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Kendrlon Automotive {Sibiu) SRL
Sir, Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 -~ Modugno (Bari)

iT - ITALIEN

RO-550018 Sibiu

Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date:
485855 Dec 14, 2022
Customer No 135292
Qur Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
QOur |d At Customer 91026800
Shipment Id 708128
Delivery Date Dec 14, 2022
Delivery Temms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 531883

ALe%30 Lot

Accounting depi. ~
nngdept. 5of 2371 PSEO
70026 - Modugno (Bari)
IT-{TALIEN
30L5 %
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 5216 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616801 544330-*-*-
P151536-221938
Net Weight; 268.707 kg KUE R E--i
Cust. stat.nr.:  B5059029 ATCETTAZIo GE L Sl
Country Of Origin: RO NE Mg RC '

Quantita dichiaratas do
Quantrez eliattiva:

Tipo lmbaHagg;o
Quantity Imbal:

Pack Aid Qty Pack Aid Id CustPack Aid Id  Conformits e $ch IE(
ede d'
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Data contrgfip. "jn ;. ) J".nk"f[ljo .
Firma
1 10130IT TBA-550500
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600 ﬁ
20 10042iT TBA-520880
221RO VDA KLT 4315RIT VDAKLT 4315R
1 2074110T TBA-520922
221R0 Palettendecke] AGB06B - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738
221R0O Tray DCT 3001T SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [ka] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kandrion Automotive {Sibiv) SRL
Sir. Lyon Nr, 2 Managing Director: Andra Bobog www.kendrian.com Beuische Bank Germany
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR. RO10949866 Info-pe-slblu@kendricn.cam BIC:DEUTDEHHXXX

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

HRB J32/513/1998
Elgenkapltal:19655620 RON
EQRI-NR. RO10949666

BRD GSG Fillala Sibiu {BIC: BRDEROBU)
IBAN(EUR):ROEIBRDE3I30SV(1671183300
IBAN{RON):RO85BRDE3305V02166533300

IBAN(ELIR):DES5200700000058392200
Account.058392200 Sort Code:20070000
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Expedlic thbritel ddbsd MR U TOMOT IVE (SIBIL ; ar

§ > Enetitire sk 550018, str ruro.«:inr.zL
Qeglstrul Comertulut: J32/513/ 1998

CUHCF): RO 10949666

Cont: BRD GSG Filiala Sibiy

L RON. R2EEBR

ERDE2305V021 6653 3300

LA pe

-

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

O] 6

Destinatar (nume, adresa, lara)
Consigner (name, address, country)

Deslinatgira {nom, adressepays)
lich 7T st
Vie de c‘,(./grw:"\x’%

IT- TFool6 Modtréio (Afzt )

3 Locul dascarcart {loc, {ara)
Place of dalivary of goods {place, eountry)
Lieu prévu paur la Tivralson de la marchandise {fieu, pays)

1Y 1o dubils (K )

1 6 Operator de lransport {denumire, adresa, tara)
Garrier {name, address, country}
Transporteur {nom, adresse, pays)

AUTOD/NA GROUP sRL.
J01/294/2006 ; RO 18517832
Sebeg, Str. Clocarligi, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

47 Transportatori succesivi (nume, adresa, tara)
Successiva carriers {name, addrass, country)
Transperteurs successifs (nom, adresse, pays)

Pernoid dobyd

Les parties encadrées de lignes grasses doivent &lre remplies par ls transparieur

Rubricile Incadrale cu Iinii gresse trebule completate de transporiator

The space framed with heavy lines must be filled in by the carier

19+21+22

Y comprls et

Inclusiy §1

1-15 Including and

7o ba complated on lhe senders responsability
A remplir sous la responsabilité de 'expéditeur

Da cempletat pe rispunderea expeditorlui

Documents attached
Documents annexés

| Sng5 54>

LAY

4 Locul Incarcai (loc, tara, data)
Place and date of taking over the goods (pface, country, date)
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise {lizu, pays, date)
L
[ 1
W\JO / 2}?"1 \Jt//(f(’{ /i’{’ffﬁz'b"{ﬂ;ﬁ)i
. T
5 Documente anexate e b

Rezervo §i observalif ale ransporizterilor ©
Carrier's reservation and observations
Réserves et cbservations du transporteur

AUTONR: 1753 Y
SEMIREMORCA NR= Aty &3 i ¢ YU
CONDUCATORAUTO 15~ ™ .

~ ~

CONDUCATOR AUTO 2: RN
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14 Greutate bruti'kg

G Marsinumere Nr. de coleta f (Moddeambalare Q  Naturamdifi 4() Numir stalistic 12 Cubajm®
Marksandnon ~ Number of packages Method of packing Natuse of the goods Statistical number Gross weightkg .| 3, Valume m?
Marques ol numencus Nombre de colls Mode d'emballage Nature de la marchandise No statistigue Polds brut kg \\ Cubage m?
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asse Number Lefl Y -
La classe La mﬁra La gﬁre R —

13 Instructiunile expeditorului
Sender's instructions
Instructions de expéditeur

O Conventi speclale
Special agreasments
Conventions particulizres

Stabilit in »

Established in Qlf Cf, {s

Estghliaa. 7N
expedi

C é 23
itofu ul:,'

000
ﬁ-l'uila 100

piaribfof the\cd =
mbre-duTansperteur

20 Plataprin Expeditor Moneda Destinatar
To be payd by Sender Cwrency Conslanee
A payer par Expéditeur Meonnala Destinatalre
Preful transporulul
Carriage changes
Prix de transport
Sold/Balance/Sclda
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
14 nsiructiuni de plata / Instructions. as to payment for cariage / Alte faxe
Prescriptions daffranchissement Cther changes
B Franco/ Carrlage pald / Plata la expedlena Frais accesalres ) 2 )
1 Non franco | Carriage forward / Plata la destinatie Total ﬁi e | }” C
S da platiifzash pa dalivelyld Y .
21 S [507. Lol C RSy 1 COR S}
ko ST Quafy - va di
e -
Recepiia mai > vData
24 Place nt,ta On
Marchandises recu Le

Semnditura §i stampila destinatarului;
Signalure and stamp of lha consignee
Signature et timbre du destinataire
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